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Настоящая работа представляет собой развитие проблемы изучения слов, квалифицируемых русскоговорящими людьми как «обидные». Проведённое ранее исследование, основанное на материалах отечественной художественной прозы, показало, что отрицательную рефлексию (т.е. обидную реакцию) вызывают слова, характеризующие человека не только по его профессиональному (сапожник, башмачник, палач), национальному (еврей, жидёнок), социальному (барин, маргинал, нищий) признаку. Широко распространены в русской прозе также оскорбления, задевающие личные качества человека (трус, болван, дурак), его манеру поведения (болтун, блудница, жулик). К «обидным» бесспорно относятся и имена собственные, ставшие нарицательными (альфонс, иуда), а также жаргонизмы (лох), предметы утвари (цыбарка), названия животных (собака, гидра, тварь) и фруктов (изюм-изюмчик). 
Обширный пласт отобранной лексики предоставил возможность для изучения её функционирования в иных сферах применения. В область нашего внимания попала повседневная речь русскоговорящего человека. 
Цель настоящей работы состоит в выявлении и сопоставлении «обидных слов» в художественной прозе и обиходной речи. 
Объектом изучения выступают речевые ситуации, при которых возникает рефлексия «обидное / оскорбительное слово» со стороны адресата речи. 

Предметом исследования является культурная, историческая и прагматическая обусловленность исследуемых «обидных» речевых единиц.

Актуальность настоящей работы определяется спецификой самого объекта изучения.  Поскольку одной из главных тенденций лингвистики XXI века является антропологичность, заключающая в себе изучение не речи человека, а человека говорящего, т. е. языковой личности [Вепрева, 2014, 2].  При этом важно отметить, что исследование (в широком смысле) «обидного слова» имеет значение и для лингвоэкспертологии.

Новизна исследования состоит в том, что на широком материале текстов русской литературы и примеров из живой устной речи выявляется устойчивый и обусловленный различными причинами «факультативный» кластеры оскорбительных речевых высказываний.  

В качестве материала используются тексты (контексты) из русской художественной и публицистической литературы (первая половина XIX в. – нач. XXI в.), а также данные, полученные в результате опроса современных носителей русского языка.
Опрос проходил с сентября по ноябрь 2020 года. В нём приняли участие более 300 человек. Среди них – школьники, студенты, учителя, преподаватели ссузов и вузов, сотрудники сферы здравоохранения, актёры, предприниматели, общественные и политические деятели.
Анкета включает в себя три группы слов (по три в каждой), которые квалифицируются героями литературных и публицистических произведений как обидные: личностная характеристика, социальная принадлежность, поведение, профессии, зооморфизмы. 
Основываясь на своём жизненном опыте и личных представлениях о степени допустимости использования этих слов, респонденты нужно оценить по 8-балльной шкале степень «обидности» каждого слова, где 8 обозначает максимальную степень «обидности». В случае, если ни одна из предложенных номинаций не представляется человеку обидной, опрашиваемый должен указать, какое оскорбительное слово аналогичного содержания (относящегося к той же квалификационной группе) он бы оценил в 8 баллов. 

Последний вопрос анкеты носит обобщающий характер. Здесь нужно выбрать, слова какой из выше представленных групп представляются наиболее оскорбительными. 

Согласно собранным данным, наиболее оскорбительной для современного человека представляется группа слов-зооморфизмов. За неё проголосовало 57,1% из числа опрошенных. 

Из предложенных трёх вариантов, представляющих эту категорию, 73% проголосовавших выбрало слово «тварь» как наиболее обидное. Большей степенью оскорбительности, по мнению реципиентов, обладает только слово «сука», которое вписали в качестве самого обидного 80% опрашиваемых. Следующим по степени «оскорбительности» было выбрано слово «собака» (56%, большинство из них – женщины), классическое ругательство, применяемое для обозначения злого и грубого человека.
Следующей по степени «оскорбительности» классификационной группой выступила категория слов, описывающих поведение человека. Наиболее обидными как мужчины, так и женщины определили слова «блудница» (78,6%) и «альфонс» (76,5%). Любопытно, что слово «альфонс» получило 8-балльную оценку преимущественно от женщин, а слово «блудница» – от мужчин. Следовательно, в представлении тех, к кому это слово гипотетически может быть обращено, оно не выглядит настолько обидным, насколько его воспринимает противоположная сторона.
Согласно статистике, представления мужчин и женщин о том, что является обидным для противоположного пола, рознятся [Визягина, 2011, 29; Смирнов, 2017, 43].  Это во многом связано с гендерными стереотипами. Так, самое страшное, по мнению мужчин, для женщины – быть выставленной в обществе как легко и всем доступной. 
В связи с этим возникают примеры аналогичной семантики, приводимые в ходе анкетирования преимущественно мужчинами, такие как: давалка, шалава, шлюха, шкура, шаболда, блядь, потаскуха.
По мнению женщин, самое обидное для мужчины – оказаться несостоявшимся, материально зависимым человеком. Следовательно, в качестве «обидных» в этом случае зафиксированы такие слова, как плебей, гопник, нищеброд, лох, иждивенец, бомж.

Группа, объединяющая «обидные» слова по значению социальной принадлежности человека, занимает третье место по степени «обидности» представленных в ней слов. Из предложенных вариантов (маргинал, нищий, незаконнорожденный), наиболее оскорбительным большинство опрошенных выбрали «нищий» (56,7%).
Это может быть обусловлено тем обстоятельством, что «незаконнорожденный», как и «маргинал», воспринимаются нейтрально в сравнении с такими вариантами, как бомж, бастард, выблядок, ублюдок, которые были предложены респондентами самостоятельно. «Нищий» в этом перечне представляется наиболее умаляющим достоинство личности, сходным с ничтожеством и нищебродом, имеющими, однако, большую степень эмоциональной окраски.
Проведённый анализ позволяет установить специфику «обидных слов», имеющих потенции к явной инвективе в современном городском обществе, а также проследить изменение восприятия таких языковых единиц в динамике. 
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